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Buona notte bambino 
lied 73

In jouw ogen lees ik al die dromen
Een verlangen niet in te tomen
Jij hebt al zoveel, maar je wil nog veel meer
Mijn wijze moeder zong 's avonds telkens weer

Refrein
Buona, buona, buona notte, bambino mio
Alles wat je wil, kun je niet krijgen
Buona Buona Notte, slaap zacht m'n jongen
't Leven is horen, zien en zwijgen
Parlando  (refrein instr.)
Dat heeft mijn mama ’s avonds altijd 
  voor me gezongen
als ik vanuit mijn bed door een klein raampje
alle sterren wilde zien 
en weer niet slapen kon

In de spiegel sta ik te staren
Naar die jongen na al die jaren
Ik kreeg al zo veel en ik heb geleerd
't Lied van mijn moeder mis ik meer en meer

Refrein (2x)
Buona, buona, buona notte, bambino mio
Alles wat je wil, kun je niet krijgen
Buona Buona Notte, slaap zacht m'n jongen
't Leven is horen, zien en zwijgen
(Duits) 
lied 73
Deine Sehnsucht kann keiner stillen
Wenn die Traüme sich auch erfüllen
Wenn Du viel hast, willst Du noch mehr
O Mamma mia, ich denk' oft an dein Lied

Refrein
Buona, buona, buona notte, bambino mio
Alles was man will das kann man nicht haben
Buona, buona notte schlaf' ein mein Junge
Sehnsucht wirst Du immer im Herzen tragen

Parlando  (refrein instr.)
Das hat mir Mamma mia abends

 immer vorgesungen,
wenn ich von meinem Bett aus durch ein kleines Fenster alle Sterne sehen wollte 
und nicht einschlafen konnte

Aus der Heimat trieb mich des Fernweh
Und da draussen fand ich das Heimweh
Ja, die Sehnsucht ist mir geblieben
O Mamma mia, heut' kann ich dich verstehen

Refrein (2x)
Buona, buona, buona notte, bambino mio
Alles was man will das kann man nicht haben
Buona, buona notte schlaf' ein mein Junge
Sehnsucht wirst Du immer im Herzen tragen
